
PRODUCT

NEWS-SHEET

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7526

DATE : 06/07

Les références des pièces sont indicatives.

Nos pièces ne sont pas d’origine.

“THE RELIABLE SERVICE”

Pompe hydraulique - Hydraulic pump - Hydraulikpump -

Hydrauliekpompe - Bomba hidráulica

Part N° OEM

Débit - Flow -

Druck - Debiet -

Flujo

Description

Beschreibung

Omschrijving

Descripción

1114, 12500, 14500 31/566-236 3530246M91 11 + 8.5 Direction + blocage diffèrentiel

Steering + differential lock

Lenkung + Differentialsperre

Besturing + blokkage in differentieel

Dirección + bloqueo differential





Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7521

DATE : 06/06

Les références des pièces sont indicatives.

Nos pièces ne sont pas d’origine.

Embrayages - Clutches - Kupplungen - Koppelingen - Embragues

Embrayage

Clutch

Kupplung

Koppeling

Embrague

Disque

Plate

Scheibe

Rijplaat

Disco

Butée de débrayage

Release bearing

Drucklager

Druklager

Rodamiento

Mythos 90, 100, 110

Mythos 105, 115 (Tier2)

330

DV

31/200-408

(3657986M91)

330 31/221-408

TC 23Z 44x48

(3657987M91)

31/231-408

(3549201M91)

1 2 3

1 2

“THE RELIABLE SERVICE”

DV =Diaphragme, volant creux / Diaphragm, pot flywheel / Tellerfeder, vertieftes / Diafragma, geen vlak vliegwiel / Diafragma, volante rebajado

TC =Céra-métallique à ressort / Spring cera-metallic / Cerasinter-Belag, gefedert / Sintermetaal met veren / Cerametálico conmuelles

3

RemplaceNS7492 - 02/06

ReplacesNS7492 - 02/06
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NEWS-SHEET

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7492
DATE : 02/06

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Embrayages - Clutches - Kupplungen - Koppelingen - Embragues

Embrayage
Clutch

Kupplung
Koppeling
Embrague

Disque
Plate

Scheibe
Rijplaat
Disco

Butée de débrayage
Release bearing

Drucklager
Druklager

Rodamiento

Mythos 90, 100, 110
Mythos 105, 115 (Tier2)

330
DV

31/200-408
(3657987M91)

330 31/221-408
TC 23Z 44x48
(3540443M91)

31/231-408
(3306485M91)

1 2 3

1 2

“THE RELIABLE SERVICE”

DV = Diaphragme, volant creux / Diaphragm, pot flywheel / Tellerfeder, vertieftes / Diafragma, geen vlak vliegwiel / Diafragma, volante rebajado
TC = Céra-métallique à ressort / Spring cera-metallic / Cerasinter-Belag, gefedert / Sintermetaal met veren / Cerametálico con muelles

3





LANDINI PLANDINI PARARTSTS

PRODUCT
NEWS-SHEET

PAGE : N° 7480
DATE : 01/06

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Démarreur avec réducteur - Starter motor with reducer - Anlasser mit Reduzierer -
Startmotor met reductie - Motore de arranque con reductor

“THE RELIABLE SERVICE”

Parts N° OEM

Power Farm 75, 85, 95, 105
Rex New F/GT/GE 75, 85, 95, 105

62/930-200 3667037M91 12V 3,0KW 192mm

A

B

A x B
Z

3x127 Z10





LANDINI PLANDINI PARARTSTS

PRODUCT
NEWS-SHEET

PAGE : N° 7428
DATE : 07/05

“THE RELIABLE SERVICE”

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Parts N° Dimensions

LEGEND I
105, 115, 130, 145, 165
Powershift

LEGEND II
115, 120, 130, 140, 160, 180
Powershift

31/196-32
(3652970M91)

26Z 50,4 x 54,6

MYTHOS 90, 100, 110
VISION 80, 90, 100
Powershift

31/196-33
(3684843M91)

16Z 31x 35

Amortisseur de torsion - Torsion damper - Torsiondämpfer - Torsiedemper -
Amortiguador de torsión
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Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7423
DATE : 07/05

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

1

Legend 105, 115, 130, 145 31/6450-58
(3541417M1)

1-1
A=Ø 35MM
B=Ø 50MM

C=Ø 16,50MM

31/6450-59
(3541419M1)

1-2
A=Ø 28MM
B=Ø 50MM

C=Ø 14,50MM

2

31/6451-80
(3541400M1)

2-1
A=Ø 75MM

B=Ø 34,90MM
C=Ø 52MM 

31/6451-81
(3541402M1)

2-2
A=Ø 52MM

B=Ø 27,80MM
C=Ø 16MM 

Pont avant - front axle - Vorderachse - Vooras - Eje delantero

1-1

1-2

2-1

2-2

A B

C

A B

C

A B

C

A B

C

“THE RELIABLE SERVICE”
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Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7399
DATE : 09/05

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Embrayages - Clutches - Kupplungen - Koppelingen - Embragues

1 2 3

Embrayage
Clucht

Kupplung
Koppeling
Embrague

Disque
Plate

Scheibe
Rijplaat
Disco

Butée de débrayage
Release bearing

Drucklager
Druklager

Rodamiento

Legend techno
105, 115, 120, 130, 140, 145, 160,
165, 180

14”
350/350
TGU6
LUK

31/200-404L
3549179M91

14”
350

221-280
TC-LG-MH 24Z 48x52

3540443M91
2-1

31/231-82
3549201M91

14”
350

31/212-404L
UC-LM-LY 16Z 27x30

3541380M91
2-2

1 2-1 3

LG = Friction d’avancement côté BV, monté / Main disc, transmission side, mounted / Farhscheibe getriebeseitig, eingebaut / 
Rijplaat aan versnellingsbakzijde, ingebouwd / Disco principal, montado en lado transmisión

LM = Friction prise de force côté moteur, libre / PTO disc, transmission side, monted / Zapfwellenscheibe, getriebesitig montiert / 
Losse aftakasplaat aan motorzijde / Disco TDF, lado motor, libre

LY = 8 paires de pastilles / 8 pairs of pads / 8 Paar Beläge / Met 8 paar pads / Con 8 pares de palas
MH = 7 paires de pastilles / 7 pairs of pads / 7 Paar Beläge / Met 7 paar pads / Con 7 pares de palas
UC = Céra-métallique fixe / Fixed cera-metallic /  Cerasinter-Belag, ungefedert / Sintermetaal, vast, niet geveerd / Cerametálico sin muelles 
TC = Cera-métalique à ressorts / Spring cera-metallic / Cerasinter-Belag, gefedert / Sintermetaal met veren / Cerametálico con muelles

2-2

“THE RELIABLE SERVICE”
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Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7332

DATE : 10/04

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Embrayages - Clutches - Kupplungen - Koppelingen - Embragues

Embrayage

Clucht

Kupplung

Koppeling

Embrague

Disque

Plate

Scheibe

Rijplaat

Disco

Butée de débrayage

Release bearing

Drucklager

Druklager

Rodamiento

Legend Top 105, 115, 120,

130, 140, 145, 160, 165, 180

14”

350

DV

31/200-280

3559802M91

14”

350

31/221-280

TC 24Z 48x52

3540443M91

31/231-280

3384863M93

1 2 3

1 2 3

“THE RELIABLE SERVICE”

DV = Diaphragme, volant creux / Diaphragm, pot flywheel / Tellerfeder, vertieftes / Diafragma, geen vlak vliegwiel / Diafragma, volante rebajado

TC = Céra-métallique à ressort / Spring cera-metallic / Cerasinter-Belag, gefedert / Sintermetaal met veren / Cerametálico con muelles





PRODUCT

NEWS-SHEET

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

LANDINI PARTS

PAGE : N°7291

DATE : 08/04

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part N° OEM

Mistral 40, 45, 50 R / DT 1 31/200-273 4202165M91 6 Doigts Ø230

6 fingers Ø230

6 Hebel Ø230

6 drukvingers Ø230

6 palancas Ø230

2 31/212-273 4202164M91 Disque friction, prise de force, côté moteur, libre

PTO disc, engine side, loose

Zapfwelle, motorseitig, lose

Losse aftakasplaat aan motorzijde

Disco PTO, suelto en el lado del motor

EMBRAYAGE - CLUTCH - KUPPLUNG - DRUKGROEP - EMBRAGUE

1 2

“THE RELIABLE SERVICE”
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LANDINI PARTS

PRODUCT
NEWS-SHEET

PAGE : N° 7190
DATE : 06/03

“THE RELIABLE SERVICE”

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Fig. Ref. OEM Désignation - Description - Omschrijving -
Beschreibung - Descripción

Legend 105, 115, 130, 145, 165 1 31/226-10 3558552M91 Embrayage - Clutch - Drukgroep -
Kupplung - Embrague

Legend 105, 115, 130, 145 2 31/226-11 3555394M91 Embrayage - Clutch - Drukgroep -
Kupplung - Embrague

Legend 105, 115, 130, 145, 165 3 31/410-40 3558716M92 Frein - Brake - Rem - Bremse - Freno

1 2

3

Maîtres cylindres - Master cylinders - Hoofdcilinders - 
Geberzylinder - Cilindros principales





LANDINI PARTS

PRODUCT

NEWS-SHEET

PAGE : N° 7163

DATE : 02/03

“THE RELIABLE SERVICE”

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Tirants et accouplements de direction 4 roues motrices - Steering coupling 4 wheel drive -

Spoorstangeind & scharniergewricht 4 WD traktoren - Spurstang & Kugelgelenk

4-Rad-Traktoren - Rótulas y acoples de dirección para tractores con doble tracción

Fig. Ref. OEM

Legend105, 115, 130, 145

(avec suspension - with suspension - 

met vering - Mit Federung - 

con suspensión) 

1 31/496-170 3541412M1 F 24 x 1.5 RH 265 mm 23.5 x 26.5

2 31/495-170 3541414M1 F 24 x 1.5 RH 265 mm 23.5 x 26.5

3 31/497-171 3541413M1 M 24 x 1.5 RH

M 20 x 1.5 RH

210 mm -

Legend 105, 115, 130, 145

(sans suspension - without suspension -

zonder vering - Ohne Federung - 

sin suspensión)

4 31/495-239 3429701M1 F 24 x 1.5 RH 240 mm 23.5 x 26.5

5 31/497-180 3426255M1 M 24 x 1.5 RH

M 22 x 1.5 RH 

210 mm -

Legend 165 4 31/495-240 3764286M1 F 24 x 1.5 RH 240 mm 27 x 30

5 31/497-180 3426255M1 M 24 x 1.5 RH

M 22 x 1.5 RH

210 mm -

mm

4 5 5 4

1 3 3 2





LANDINI PARTS

PRODUCT

NEWS-SHEET

PAGE : N° 7151

DATE : 10/02

“THE RELIABLE SERVICE”

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

5860, 6860, 7860, 8860, 

5870, 6870, 7870, 8870,

6880, 7880, 8880, 9880, 60/641-26 3530223M92

Série Advantage Serie,

Série Blizzard Serie

OEM

1
5

5
 m

m

Filtre hydraulique - Hydraulic filter - Hydrauliekfilter - Hydraulik-Filter - Filtro hidráulica

80 mm

pompes hydrauliques - hydraulic pumps - hydrauliek pompen - 

Hydraulikpumpen - Bombas hidráulicas

10000, 13000 1 69/566-102 3302501M92

Legend 105, 115, 130, 145, 165 2 69/565-85 3552261M91

0510767032

OEM

1 2



LANDINI PARTS

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d’origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

Tirants et accouplements de direction 4 roues motrices - Steering coupling 4 wheel drive -

Spoorstangeind & scharniergewricht 4 WD traktoren - Spurstang & Kugelgelenk

4-Rad-Traktoren - Rótulas y acoples de dirección para tractores con doble tracción

Legend 1 31/496-170 3541412M1 F 24 x 1.5 RH 265 mm 23.5 x 26.5

105, 115, 130, 145

2 31/495-170 3541414M1 F 24 x 1.5 RH 265 mm 23.5 x 26.5

3 31/497-171 3541413M1 M 24 x 1.5 RH 210 mm

M 20 x 1.5 RH

OEM

Stabilisateur - Stabiliser - Stabilisator - Stabilisator - Estabilizador

34.5 mm

Ø 25.4 mm Ø 25.4 mm

10000, 12500, 13000, 14500, 31/740-47 3304616M91

Legend 105, 115, 130, 145, 165

OEM

Maître cylindre et cylindre récepteur de frein - Master & slave brake cylinders - 

Hoofd en ontvangstcilinder (remmen) - Hauptbremszylinder und Nehmerzylinder -

Cilindro pricipal y cilindro receptor (freno)

Advantage 55, 60, 65, 75, 85

(F, FP, LP, GTP, GE, L, GL)

55V, 60V, 65V, 75V, 31/413-25 31/410-30

Globus 50, 60, 70, (3537812M91) (3537810M91)

Legend 105, 115, 130, 145

1 2

1 2



"THE RELIABLE SERVICE"

PRODUCT
NEWS-SHEET

LANDINI PARTS

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d'origine.
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Our parts and accessories are not original.

PAGE : N° 7072
DATE : 01/2000

Fusée
Spindle
Achsschenkel
Fusee
Mangueta

2

1 3 4

Flotteur
Sender unit
Tankschwimmer
Tankvlotter
Flotador

31/172-28
(3530230M92)

Séries / Series / Serien / Series / Series
"60", "70", "Blizzard"

Fig.
Fig.
Abb.
Afb.

Figura

Réf.
Ref.

Bestell-Nr.
Bestel Nr.

Ref.

OEM

Description
Description

Beschreibung
Omschrijving
Descripción

5500, 5830, 5840

1

31/470-37 1424579M91
Gauche / LH / Links / Links / Izqda.

ou / or / oder / of / o
Droite / RH / Rechts / Rechts / Dcha.

6500, 7500, 8500
6550, 7550, 8550
6830, 7830, 8830

31/470-38 1424578M91

5500, 5830, 5840
6500, 7500, 8500
6550, 7550, 8550
6830, 7830, 8830

2 31/477-39 975208M2 Bague / Seal / Ring / Keerring / Retén

"60", "70", "80", "Blizzard"

3 31/480-19 1424974M2

Levier gauche, fusée Ø 38mm (avec direction assistée)
Left lever, Ø 38mm spindle (with power steering)

Lenkhebel links, Achsschenkel Ø 38mm (mit Lenkhilfe)
Hendel links, fusee Ø 38mm (met Stuurbekrachtiging)

Palanca izqda, mangueta Ø 38mm (con dirección asistida)

4 31/480-20 1424584M2

Levier droit, fusée Ø 38mm
Right lever, Ø 38mm spindle

Lenkhebel rechts, Achsschenkel Ø 38mm
Hendel rechts, fusee Ø 38mm

Palanca dcha, mangueta Ø 38mm



LANDINI PARTS

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d'origine.

Part numbers are quoted for reference purposes only.
Our parts and accessories are not original.

01/2000 NS - 7072

Croisillons
Universal joint
Kreuzstück
Kruisstuk
Cruceta

Echappement
Silencers
Schalldämpfer
Uitlaatdempers
Silenciosos

Contacteur combiné
Combined switch
Mehrfunktionsschalter
Gecombineerde schakelaar
Interruptor

31/958-9
(3554816M92)

Legend 105, 115, 130, 145, 165
Globus 50, 60, 70

Réf.
Ref.

Bestell-Nr.
Bestel Nr.

Ref.

OEM

10000, 13000 31/165-70 3301158M94

12500 31/165-111 1427504M95

14500 31/165-112 1427506M96

Réf.
Ref.

Bestell-Nr.
Bestel Nr.

Ref.

OEM Ø

4530V, 4560V, 5530V, 5560V, 6030V,
6530V, 6560V 31/6403-21 3427406M1 Ø 23,8 x 62,6

5530F, 5560F/L, 5850, 5870, 6030L,
6530F/L, 6870, 6880, 7530F/L, 7560F/L,
8530F/L, 8560F/L

31/6403-22 3310490M91
3427346M91 Ø 27 x 74,6

5500, 5530F, 5830, 5840, 6030, 6040,
6500, 6530F, 6550, 6830, 6840, 7500,
7550, 7830, 7860, 7870, 7880, 8500,
8550, 8830, 8860, 8870, 8880, 9080, 9880

31/6403-7 1423444M1
3310344M91 Ø 27 x 81,7

9500, 10000, 10000S, 12500, 13000,
14500 31/6403-23 1429021M1 Ø 30,2 x 92,2



"THE RELIABLE SERVICE"
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PAGE : N° 7073
DATE : 01/2000

Démarreur
Starter motor
Anlasser
Startmotor
Motor de arranque

Moteur d'essuie-glace
Wiper motor
Scheibenwischermotor
Ruitenwissermotor
Motor de limpiaparabrisas

63/1980-24
(3559734M91)

Legend
105, 115, 130, 145, 165

Démarreur
Starter motor

Anlasser
Startmotor

Motore de arranque

Lanceur
Drive ass.

Ritzel
Bendix

Transmisión

Fixation
Fitting

Befestigung
Bevestiging

Fijación

Long. sortante
Prominent length

Länge ab Flansch
Uitstekende lengte

Longitud sobresaliente

Capacité
Capacity
Leistung

Vermogen
Capacidad

OEM

Moteurs/ Engines / Motoren /
Motortypen / Motores
3A.152, AD3.152

62/930-4

10Z

3
Droite/RH
R/R/Drcha

220 12V., 2,7KW 1680065M3

Moteurs/ Engines / Motoren /
Motortypen / Motores
4A.203, AD4.20

62/930-10 254 12V., 3,5 KW 3597371M1

Moteurs/ Engines / Motoren /
Motortypen / Motores
A4.212, A4.236, A4.248,
A6.354, A6.354-1, A6.354-4,
T6.354-4 (certains / somes /
Manche / Sommige / Unos)

62/930-62
3

Gauche/LH
L/L/Izqda

250

12V., 3,5 KW
3597372M1
1860093M2

"Legend" 62/930-38
3

Droite/RH
R/R/Drcha

12V., 3 KW

3581576M01
1447732M1

LRS195
27518
26294
27570



LANDINI PARTS

Les références des pièces sont indicatives.
Nos pièces ne sont pas d'origine.
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Pompes hydrauliques
Hydraulic pumps
Hydraulikpumpen

Hydrauliek pompen
Bombas hidraulicas

Fig.
Fig.
Abb.
Afb.
Fig.

OEM

10000, 13000 69/566-5 1 3310317M91

12500, 14500 69/566-6 2 3300930M91

01/2000 NS - 7073

Pompes hydrauliques
Hydraulic pumps
Hydraulikpumpen
Hydrauliek pompen
Bombas hidraulicas

Pompes hydrauliques
Hydraulic pumps
Hydraulikpumpen

Hydrauliek pompen
Bombas hidraulicas

Fig.
Fig.
Abb.
Afb.
Fig.

Débit (cc)
Flow cc

Druck (cc)
Debiet cc
Flujo cc.

Rotation
Rotation

Drehrichtung
Draairichting

Rotación

OEM

6530, 6860, 6870, 6880, 7860, 7870, 7880,
8860, 8880, 9880

69/565-52 1 11 Gauche / LH
L / L / Izq

BH525339

5860, 5870, 6060, 6070 69/565-48
2

11 Droite / RH
R / R / Dcha

BH525037

Pompes hydrauliques pour blocage du différentiel
Hydraulic pumps for differential lock
Hydraulikpumpen für Differentialsperre
Hydrauliek pompen voor Blokkage diferentiëel
Bombas hidraulicas

1

21


































